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GRWPIO GWELLIANNAU 
GROUPING OF AMENDMENTS 

 

Bil yr Amgylchedd Hanesyddol (Cymru) 

Historic Environment (Wales) Bill 
 

Ystyriaeth Fanwl y Pwyllgor ar 13 Chwefror 2023 
Detailed Committee Consideration on 13 February 2023 

 
Mae’r ddogfen hon yn nodi ym mha drefn y caiff y gwelliannau eu trafod ac unrhyw wybodaeth 
berthnasol yn ymwneud â’r gweithdrefnau sy’n berthnasol i bob grŵp. Nid yw’r rhestr hon yn 
disodli’r rhestr o welliannau wedi’u didoli, sy’n nodi’r gwelliannau yn y drefn y cânt eu gwaredu. 
Dylai’r rhestr hon gael ei darllen ar y cyd â’r rhestr o welliannau wedi’u didoli. 

This document provides the order in which amendments will be debated and any relevant 
procedural information relevant to each group. This list does not replace the marshalled list, which 
sets out the amendments in the order in which they will be disposed of. This list should be read in 
conjunction with the marshalled list. 

 

1. Gwarchod safleoedd llongddrylliadau hanesyddol 

Protection of sites of historic wrecks 
49, 50, 51, 52, 46, 47, 48 
 

2. Henebion o ddiddordeb hanesyddol arbennig – telerau allweddol a chofrestr o henebion o 
bwysigrwydd cenedlaethol 

Monuments of special historic interest - key terms and schedule of monuments of national 
importance 
1, 2 
 

3. Gorfodi rheolaethau sy'n ymwneud â henebion cofrestredig ac adeiladau rhestredig 

Enforcement of controls relating to scheduled monuments and listed buildings 

3, 4, 5, 20, 21 
 

4. Diwedd gwarchodaeth interim ar gyfer henebion a diwedd gwarchodaeth interim a rhestru 
dros dro ar gyfer adeiladau 

End of interim protection for monuments and end of interim protection and temporary listing for 
buildings 
32, 35, 40 
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5. Y defnydd o'r gair "priodol" 

Use of the word "appropriate" 
33, 34, 29 
 

6. Rhestru adeiladau o ddiddordeb arbennig a rheolaeth o waith sy'n effeithio ar adeiladau 
rhestredig 

Listing buildings of special interest and control of works affecting listed buildings 
6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 36, 37, 38, 39 
 

7. Darpariaethau ynghylch adeiladau o ddiddordeb arbennig ac ardaloedd cadwraeth 

Provisions about buildings of special interest and conservation areas 
22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 31 
 

8. Parciau a gerddi hanesyddol 

Historic parks and gardens 

30 
 

9. Mân ddiwygiadau, diwygiadau canlyniadol a diddymiadau a darpariaethau trosiannol a 
darpariaethau arbed 

Minor and consequential amendments and repeals, and transitional and saving provisions 
41, 42, 43, 44, 45 
 
 


